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Reportovací list k plnění zásady „významně nepoškozovat“ 


Název opatření dle Národního plánu:


Popis opatření (reformy nebo investice):
Popište, jakými činnostmi se opatření zabývá. Vycházejte ze schválených popisů reforem a investic Národního plánu obnovy.


Identifikace podmínek DNSH a jejich implementace
V případě, že bylo vyplnění reportovacího listu částečně přeneseno na pověřený subjekt či třetí osobu, popište, v jakých dokumentech byla zásada „významně nepoškozovat“ zapracována, jakým způsobem byla zapracována, jak byly získány informace k posouzení apod. VK může tam, kde je to vhodné, vytvořit implementační submetodiku, která může představovat taktéž jeden ze způsobů, jak implementaci DNSH vykázat.

Pro identifikaci podmínek DNSH vycházejte z: 
· Metodického pokynu pro uplatňování zásady DNSH pro Národní plán obnovy na období 2021–2026
· Přílohy CID
· Technických pokynů Komise k uplatňování zásady „významně nepoškozovat“


	Environmentální cíl
	Podmínky DNSH[footnoteRef:1] [1:  Vyplňuje vlastník komponenty] 


	Způsob implementace[footnoteRef:2] [2:  Vyplňuje subjekt pověřený k reportování, tj. buď vlastník komponenty, nebo ten, který vykonává činnost na opatření (organizační složka státu, státní příspěvková organizace, firma aj.)] 



	Zmírňování změny klimatu 

	No specific DNSH conditions were identified in the National Recovery Plan as well as in the Council Implementing Decision. The activity triggered by the measure was identified as having negligible foreseeable impact on the environmental target, taking into account both direct and indirect life cycle impacts. No risks of environmental degradation were identified.
	

	Přizpůsobování se změně klimatu 
	No specific DNSH conditions were identified in the National Recovery Plan as well as in the Council Implementing Decision. The activity triggered by the measure was identified as having negligible foreseeable impact on the environmental target, taking into account both direct and indirect life cycle impacts. No risks of environmental degradation were identified.
	

	Udržitelné využívání a ochrana vodních a mořských zdrojů
	No specific DNSH conditions were identified in the National Recovery Plan as well as in the Council Implementing Decision. The activity triggered by the measure was identified as having negligible foreseeable impact on the environmental target, taking into account both direct and indirect life cycle impacts. No risks of environmental degradation were identified.
	

	Oběhové hospodářství včetně předcházení vzniku odpadů a recyklace
	No specific DNSH conditions were identified in the National Recovery Plan as well as in the Council Implementing Decision. The activity triggered by the measure was identified as having negligible foreseeable impact on the environmental target, taking into account both direct and indirect life cycle impacts. No risks of environmental degradation were identified.
	

	Prevence a omezování znečištění ovzduší, vody nebo půdy
	No specific DNSH conditions were identified in the National Recovery Plan as well as in the Council Implementing Decision. The activity triggered by the measure was identified as having negligible foreseeable impact on the environmental target, taking into account both direct and indirect life cycle impacts. No risks of environmental degradation were identified.
	

	Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystémů
	No specific DNSH conditions were identified in the National Recovery Plan as well as in the Council Implementing Decision. The activity triggered by the measure was identified as having negligible foreseeable impact on the environmental target, taking into account both direct and indirect life cycle impacts. No risks of environmental degradation were identified.
	




Potvrzuji, že během realizace projektu byla splněna zásada významně nepoškozovat v rámci Nástroje pro oživení a odolnost ve smyslu čl. 17 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2020/852 ze dne 18. června 2020 o zřízení rámce pro usnadnění udržitelných investic a o změně nařízení (EU) 2019/2088 (tzv. „Nařízení o Taxonomii“).




V ………… dne …….	Podpis
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